
Abstrakt

Tato prace se zabyva slovotvornym rozborem vlastnich jmen míst a osob ve vybranych dílech

anglicky psané fantasy literatury. Jednotlivá jména jsou analyzována s ohledem na svou formální a

sémantickou strukturu a nasledně porovnávána s českymi protějšky v dostupných překladech těchto

děl.

Prace se zaměřuje převažně na slovotvorne procesy pracující s existující slovni zásobou, i.e. 

derivací, konverzí, skládání a krácení, a strategie užívané při jejich překladu do češtiny.
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